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B é t s, • 
ТГ». . . . . . . , 
r-4 most folyó S z . András holnapjának kezdeté­
ben igen változó volt az időjárása , hol k ö d ö s 
és h a v a z ó , hol tiszta hol homályos, hol száraz 
és „nedves ; ha dél előtt a' nap fénylett, dél után 
setét felhők borították ,bé az ég .kárpitját, h a 
egész nap esett az essó% estvére ki derült az é g , 
fényletteka' hóid és tşillagok, éjfél után két v a g y 
három órakor, sokszor négy óra után tsendes nap­
keleti,. vagy déli szél támadván, á' terhes felle­
geket öszve gyűjtötte , Is szapora essó'vel áztatta 
meg a* főid színét yirattig. Tegnap előtt meg 
szűnvén ez á 1 változó idő, elsőbén tsipös hideggel, 
tegnap kemény f a g y g y a l és szép napfénnyel ke-* 



« o n t b é a' S z . L e o p o l d n a k , Austria P a t r o n u l 
nak n a p j a , és a' mint la t tz ik , állandó fog ez »' 
Aidcg i d ó járása lenni . H o g y a» Tirolisi hegyet 
ben jó cssó' e s e t t , a b b ó l vészük észre, : hogy Y 
D n n a v i z é n e k e lőt tünk f o l y ó á g a , m e l l y а Г Ш 
s z a s s z á r a z s á g miat t annyira el apatt , hogy a' 
b e l s ő é s L e o p o l d s t a d t kőzt l é v ő hid alatt, egy 
n é h á n y h e l y e n , k ö n n y e n ál tal lehetett aztgázok 
t a t n i , m o s t n a g y o n fel emelkedett . 

A ' G e n e r á l Kvárté lymester .Stábnál szolgált 
O b e r s t e r Cs0l{tch\ ШгкигаЦ a 1 Mária Terézia viv 
téz i R e n d j é n e k k i s keresz tes tágját, számos esz­
t e n d ő k i g v a l ó h i v had i szolgalatjára,'.eVk 'flö'BÓí 
m a g a m e g k ü l ö n b ö z t e t é s é r é nézve Báróságra emel­
n i m é l t ó z t a t o t t Fels» Urunk. 

A z o n a l k a l m a t o s s á g g a l , riteUyben a' Hrädist 
< l s ő t á r t o m á n y b é l i v é d e l m e z ő hatalliönból val? 
V i c e K a p l a r SpuTta egy ezüs t érdem pénzel* és 
k ö z l e g é n y Jagos h á r o m species aránnyal ineg 
a j á n d é k o z t a t t a k v o l n a , a z o n vi&zi bátorságo­
k é r t , é s j e l e s m a g o k v i s e l e t ekér t 1 , ' -йе 1 1 / * 1 f, 
utÓlsó F r a n t z i a háborúban magokát ' f f i e g k ' Ä 1 

böztették, a' - H r a d i s i ' v á r o s i Magistratur» útáJM* 
dó Fejedelméhez-való hïviégêi; Y hazájához^-

l ó b u z g ó s z e r e t e t é t azáltalnyilatköztattáJH b°gX 

a z e l s ő b b e t i > , a z ü t ő l i ö b b á t ï o o : , ѣ ' ^ " ^ 
• K á p l á r ö z v e g y e t p e d i g ф motokk'aVätSu» 

t a meg. A" n e v e z e t t MágiSTratusnák'ezen'kaza-
fiúi b u z g o s á g á r ó i E ő C s l s z ; Király i Fe l s ége t^ 0 / 
s i t t a t v á n , a* m a g a k e g y e l m e s jótítttését 
tudtára a d a t t a . ' . - Z ' ' - " 1 <'•' -X̂ ;'/'Z 
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A ' múlt 1809-ik esztendőben, a' K o m a r o m i 
várnak épitésére ü g y e l j Király i Commissárius 
Rákosi BorpsyJóséf Urnák, a' S i . István A . K i r á l y 
Rendje kis keresztes tagjának^ a ? F e l s . K i r . Hely­
tartó Tanátsnál lévő"C'önsiiiariusnak és a' mel­
léje adatott CÓmmissiobélí "személyeknek hatha­
tos unszolásokra, több M a g y a r Országi Várme­
gyék , Sz . Kir. Városok",' Urada lmak, Közönsé­
gek , és magános személyek azoknak a' katonák­
nak és más" rendbeli embereknek, s z á m o k r a , a' 
kik a'nevezett várnak építésénél v a g y dolgoztak, 
Vagy 'megbetegedtek, ( á g y b é l i t , bort és pénzt 
nagy ^mertekben küldöttek, 's s zo lga i ta t tak .— 
Eö Csász. Király i Felsége a' felíyebb nevezett 
Consilarius Urnák és ióltévóknek.ezen buzgó ha* 
zaíiuságökoh való kegyelmes jótettzését nemtsak 
tudtokra t adni, hanem egyszersmind az't is meg-
parantsolní méltóztatott, hogy a* nemes M a g y a r 
Nemzetnek, ezen buzgóságaj a? Bécsi Udvar i új­
ság levelek4 által is tétettessék közönségessé, 

" t i * 

( ^ • - Magyar Onsztíg. « 1 • * 

A 4 ' Budái KerùÎètbéli Vice Provinciál is Com-
missáriust 1 lit/.Cşicşeri. Orosz Miklós Urat , mind 
a' Fels . Kir, testőrző Nemes seregnél volt ditsirs-
tes maga viselésére, mind azon nemes seregből 
Való kilépése Után az Ország F ő Hivatalját inal 
számos esztendőkig való hasznos szolgalatjára f 

mind kiilönössen a'. két utolsó Frantzia háború 
a lat t , a'.*Fels, k i r á l y i szolgálatban, és az Orosz 
hadi seregeknek az Országon keresztül v a l ó ve­
zetésekben mutatott fáraühatátlah munkásságára 
n é z v e , ^.kiyáltképen a» 'utolsóbb esztendőkben, 



mcllyckben tudni i l l ik , azon fontos Hivatallal 
öszve kaptsoU terhet tsak nem egeszlen maga 
viselte , első Provinciális Commissariusnak tépni 
méltóztatott a' mi erdemeket befsiilni", és meg­
jutalmaztatni |s ki vánó Fels. Urunk. . y 

, A 'Pes t i K i r . UníversitásbanVe^foljóvNovent-
her -2-ik napián újobban el kezdődtek a'kó'zönsé'-

. .. I ' . '•< • IU., > t "-> 
ces tanítások, a' szokás szerént, az Isten sege-
delmének az UniVcrsitás templomajjanvSegij?égűl 
v.tló hívása által. A z çààïg ^h'fitfo^ffţ-. 
finis T i u . Bene Fcrcniz Orvos D b k t ^ ^ r , ;ézen__ 
alk alrnatossággal igen "szép és ' ^ o k ë t è s d e a ^ 
ü ó t . m o n d o t t , ' m e l l y r c ^ á ' Thêologïca 
nak becanusa F . T . Lang'Janoş 'tÍrVaí^oiver-. 
sitás пеѴеЬспІіа^п^ГвѴокегеѴbeszedaelß^ 

Kíek . m e g ^ W ^ ^ ^ 

F a c u l t a t i f menvén által , ' F . f . 'erunaßrerttz., . 
à' f u e o ï o g i a ' n a k ,Dpctora,--'es a' Sûblirnis № 
thesisn'ek Professora 'választatott Magnif ia"•£ 

ctornak. Decanusokjs . i i jak választattak az ^ 

bieknek bel vekben. —, tfoyemb. 5-dik vaţl £ 
Professor 'Sbhcdius-'Űr ' je l« prpTusiot mon ^ 

t a ^ l ő ^ u s ' á g е Ш Г п ^ Ь е г Г а : j - f ^ t * ' 
ját ; ; ^ ş - ' a* Tanulóknak ;kőtelességeketflai ; 

. s z o v a j e l ô > e s z é l l e 4 t ë \ ^ , . . ' 

• я ' "jSVmet: Birodalom. •• :''^'][ 

... A' múlt kedden''költ 
következendő lapjain' su'másan eíő a.dtu t 
a' rendeléseket, 'mellyek az , ^ n g l i S v f 1 ^ a ' 

"reskedésre, és ' a' colonialis^portékákra n 
t*ruszsziáí tartományokban tétetödtek. ' ? / , 



Blind, a zokró l a' r o s z k ö v e t k e z é s e k r ő l s e m fe le j t ­
keztünk' e l , mj^l'yek a' k e r e s k e d é s n e k m e g h ö k ­
k e n é s e m i a t t , . N a g y B r i t a n n i á t é r d e k e l h e t i k jö-
v e n d o b e n . , . 

A ? 7 - i k N o v e m b e r i A u g s p u r g i ú j s á g l e v e l e k n e k 
269-ik darabja, e ' t á r g y r ó l . i l l y e n k é p e n o k o s k o ­
dik : „ Azok az i n t é z e t e k , úgymond, m e l l y e k A n ­
g l iának a' s záraz E u r ó p á b ó l v a l ó k i r e k e s z t é s é r e , 
é s m i n d e n a v v a l v a l ó e g y e s ü l é s n e k m e g a k a d á ­
l y o z t a t á s á r a t é t e t t e k , n a p o n k é n t m i n d \ j o b b a n 
j o b b a n ki t er jednek , és s e m m i ké t ség n e m l e h e t 
a r r ó l , h o g y a z o n O r s z á g , ' a ' m a g a s z e r e n t s é t l e n -
s é g é t ' " a n n á l m é l y e b b e n , a n n á l k e s e r v e s e b b e n 
fogja é r e z n i , m i v e l e g y e d ü l a' keVesdésb'ől é l , a z 
á l ta l v i r á g z i k , és a n n a k f e l á l l á s a a' m a s n e m z e -
' tekkel ; v a l ó e g y e s s é g b e n f u r i d á l i a t i k . — A* m i 
O r s z á g u n k b a n i s ( t . i . B a v á r i á b á n ) 'a' l eg s z o r o ­
s a b b rendelések' a d a t t á k íiai A n g l u s p o r t é k á k 
e l l e n , 's e g y s z e r s m i n d a' már 1 b é h o z o t t , é s a z 
e z u t á n b é h o z a t a n d ó A n g l u s p ó r t é k á k r a i g e n n a g y 
a d ó t é t e t i k . " ' \ , •' 

, , Á ' m u l t O c t o b e r 3 1 - i k napján köl^Tehdelés 
szérént é g y k ü l ö n ö s C o m m i s s i ó n e v e z t e t e t t ki 
M o n a c h i ű r n b a n , " m e l l y à' c o l o n i a l i s p o r t é k á k él-
l en h o z a t o t t F r a n t z i a . C s á s z . decretürhot e s z k o -
ZÖllye, és a z o k a t a' t á r h á z a k a t , m e l l y e k b e n azok; 

' ta lá l ta tn i f o g n a k , i e p e t s é t e l j e . ' ~ A ' k ö v e t k e z e t t 
n a p o n , Úgymint' , N o v c m b , e l ső ' n a p j á n m i n g y árt 
e g y h i r d e t m é n y t é te te t t k ö z ö n s é g e s s é , m e l l y á l ­
t a l m i n d e n k e r e s k e d ő k arrá k ö t e l e z t e t n e k , hogy a' 

( n á l l o k l é v ő A n g l u s p o r t é k á k a t , ú g y m i n t , m a n u -
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ШтЛкм, is c o l o n i a l i i portékákat, ' я \ ш * 
forgása a l a t t je lentsók b e , V ki azokat'vagy el-
t u k o H y a , v a g y igazán bé nem adja,' kerne««» 
«neg f o g b ü n t e t e t n i . - A z o k , a'kik а г illy 
A n g l o s m a n u f a c t u r a i , és. colonial is portékákéi-
t i t k o l á s á h a n ré«zt vesznek', Л annak rendi № 
rent b é n e m j e l e n t i k , az eltitkolt.'portékáknak 
n n V ( í , ' o k h o z k é p e s t 100—300 forint fizetésre bíin-
t e l t e tnek . — A ' ki az cl titkolt Angliai fabrika--
»nmok.it ki n y i l a t k o z t a t t y a , azok árranak ó'tÖJ 
részét fog ja j u t a l o m g y a n á n t venni, ' 

JS'arimbcrgábJt jXovemb. g.ik napján, Áz h -
gb'ai f a b r i k a t n m o k k a l és colonialis portékákkal 
v a l ó k e r e s k e d é s e l l e n mind hathatósabb, 's hat­
h a t ó s a b b r e n d e l é s e k tétetó'dnek A' Kereskedők­
nél , . S p e d i t o r o k n á l v a g y Expeditoroknál, 's Com-
m i s s i o n á r i u s o k n á l ta lá l tató portékák :lepetsétel-
t e f n e k , é s a z a z o k k a l k e r e s k e d ő boltok-, f', to­
v á b b i r e n d e l é s i g b e z á r a t t a l a k , , :A' n a g y k ^ 
k e d o k n e k m a g a z i n u m a i k e l e ibe katona strapák 
á l l í t tatnak. M é g a z o k a', magános személyek is,, 
a' k i k n é l v a l a m e l l y meg tilalmaztatotţ 
m i v e k és p o r t é k á k ta lá l tatnak, confiscaţii és 
n e h e z e b b b ü n t e t é s alatt , ' arra serkentetnek, ЩГ 
« q k a t , m i n g y árt adják bé . - A'

 У о Г І ? 5 Г 
ga i C o r r e s p o n d e n t a z t j e g y z i m e g , h o g y a * 

F r a o k f o r t b a n 60 / m i l l i o m o t érő A n g l i a ^ 
. » k a t M m o k , és,colonialis portékák találtatta^ . 

E z e k n é l i s k e m é n y e b b rendelések tétettek^2 

A n g l i á v a l , é s A n g l i a i fabrikatumokkal ' s co№ 
Ш, a v a g y i n d i a i p o r t é k á k k a l va ló kereskedés 

http://�nmok.it


l en S z a k s z ő n i á b m , — ' . A ' 3-ik . N o v e m b e r i L i p -
sziai ' tudós í tások , e z t ' ' t a r t j á k : A ' m ú l t O c t o b e r 
2 9 т і к napján ',. dél. t á jban . K i r á l y i C o m m i s s a r i u s o k . 
j ö y é n i d e , mindjárt b é z á r a t t a k a', y ár o s k a p u i , 
's következendő' h i r d e t m é n y té te te t t k ö z ö n s é g e s ­
s é ; „ M i v e l E ö Kir . F e l s é g e , az i t ten (t . i. L i p -
s z i á b a n ) l é v ő A n g l i a i f a b a c a t u m o k , é s k é z mi-
v e k , n e m k ü l ö n b e n a' c o l o n i a l i s , és t ö b b A n g l u s 

p e r e s k e d é s b ő l . jött p o r t é k á k e l len igen s z o r o s r e n ­
de léseket k i v a n te ani ; a r r a v a l ó n é z v e a z Eó' 
F e l s é g e p a r a n t s o l a t j á b ó l , a z o k n a k m i n d a' be lsó ' 
m i n d a' k ü l s ő v á r o s o k b ó l v a l ó ki v i t e l e , e g y 
h á z b ó l m á s i k b a v a l ó h o r d a t á s a énne l f o g v a k e ­
m é n y e n m e g t i l a l m a z t a t i k , '* 

„ October 31 ik n a p j á n u g y a n o t t e g y Kir, 
p a t e n s hirdettetet t k i , m e l l y á l ta l m i n d e n n a g y 
k e r e s k e d ő k , k i s k a l m á r o k és S p e d i t ő r ö k k ö z t v a ­
l ó kereskedésbél i e g y ess ég m e g t i l t a t o t t , m i n d e n 
k e r e s k e d ő boltok bé z á r a t t a l t a k , é s m i n d e n A n ­
g l i a i f a b r i k á t u m o k k a l , \s c o l o n i a l i s . p o r t é k á k k a l 
kereskedők arra k ö t e l e z t e t t e k , h o g y a' n á l l o k ta ­
láltató Anglus p o r t é k á k a t 48 'óra eHorgasa a l a t t 
a z o d a küldetet t C o m m i s s i ó n a k , k e m é n y b ü n t e -
tés a la t t jelentsék bé . A z ó l t á t ó l l ö g v a m i n d e n k e ­
r e s k e d ő boltok, é s p o r t é k á s tárak l e p e t s é l e l t e U 
n e k , 's az u t o l s ó b b a k n a k ajtaik e l e i b e k a t o n a 
s t r á z s á k ál l í t tatnak. —. E s t é r e e g y k o m a n d ó dra­
g o n y o s o k jöttek b é v á r o s u n k b a , a z i t t é s a' vá ­
r o s k ö r n y é k e n v i g y á z ó k a t o n a s t rázsák m e g n e m 
e n g e d i k , Hogy a' p o r t é k á s s zekerek m á s u v a me­
h e s s e n e k . M é g m o s t is . zárva , . tartatnak a' mi v á ­
rosunk és áruló boltjaink. — A z ide k ü l d ö t t K i r , 



C o m m i s s i ^ e z e n Kirá ly i rendeléseknek eszközli, 
s ekre N a u m b u r g b a m e n t , a' ІюГhasonlókéra 
m e g t i l t a t o t t a z Angl ia i manufacturákkaiéi 'cote-
m a l i s p o r t é k á k k a l való kereskedés, 'ş azktót 
m á s u v á v a l ó v i t c t é s e . ; . J 

N c m t s a k N é m e t Országban , hanem, a'mint 
a ' 2 - i k N o v e m b e r i St. Gaileni levelekből olvas-
s " k , a ' H e l v é t z i a i Kantonokban is megtiltatott 
a z A n g l i a i f a b r i k á t n m o k k a l , mivekkel, és colo-
n i a l i s p o r t é k á k k a l v a l ó kereskedés , és a'mellyek 
ott t a l á l t a t n a k , nemtsak confiscaltatnak',, hanem 
megéget te tnek. - ' ' ! V",.'-'' • 

A ' W ü r t c m b c r g i Kirá ly kemény parántsafa-
ţot a d o t t k i a ' m ú l t October utolsó иар]а'и az 
A n g l i a i p o r t é k á k k a l ' v a l ó kereskedés ellen. _ Az 
e z eránt kradott rende lés i a z t fartyálc, h o g f azok­
n a k a ' K a l m á r o k n a k és Kereskedőknek m a g # 
n u m j á i k a* kik e d d i g Anghís' portékákkal keres-

. k e d f e k , z á r a t t a s s a n a k h é , jegyző könyveik pe« 
t s e t e l t é s s e n e k l e , h o g y pkképen tudni lehessen, 
m i t s o d a A n g l u s p o r t é k á k ' légyenek az ő №0tf 
m a i k b a n , é s á r u l ó b o l t j a i k b a n . ' A ' kik'ezen Kir, 
p a r a n t s o l a t n a k n e m engedelmeskednek, kern/nye1* 
m e g f o g n a k b ü n t e t t e t n i . 

' A ' N e u , v i d i t r é fá s újság leveleknek, 4? \ j 
n e v e z e t t Holtak O r s z á g á n a k irÓja, Tonckri Tren 
Mórítz Flavius, a ' ki a' Frantz ia hábotu^h 
n é h á n y e s z t e n d ő k k e l ennekelőtte , " ' N e u w i e d ^ 
újság l e v e l e i n e k b á t o r s á g o s a b b a n leendő ГоШ* 
? a r é g e t t a ' M é n u s i Frankfurtba' *' 
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múlt Septcmb. 21-ik n a p j á n , é l e t ének (>4 ;ik e s z ­
tendejében meg halálozott.'"— 1- A z o k h o z , a " k i k 
az ó újság l e v e l e i n l o v á g l o t t a k , \i a n n á l f o g v a 
i g y e k e z t e k ú j s á g a i k a t a z o l v a s ó P u b l i k u m 'cló'tt 
k e d v e s e b b e k k é t e n n i , a z E l i z e r m b ó l e g y l e v e l e t 
í r v á n lováról m i n t p l a g i a r u s o k a t mind l e s z á l l í t ó t -
ta . — D e ha é l e tben m e g m a r a d t v o l n a is ', d e m i ­
v e l a 'Frankfur t i n a g y , H e r t z e g v é g z é s é b ő l , a z ' ő 
t a r t o m á n y i b a n t s a k e g y újság f o t e n n e k u t á n n a 
F r a n t z i a n y e l v e n i l l y t z í m a l a t t : Journal Poli' 

.tique Officiel de. FranTtfourt, a z az Frankfur t i h i ­
v a t a l szerént v a l ó p o l i t i k a újság, k i a d a t t a t n i , a' 

' N e u w í d i ú j ságoknak m o s t a n i fo ly ta tó i is k e n t e i é ­
nek lesznek a' m e g h o l t - R e d a c t o r n a k l o v á r ó l l e 
s z á l l a n i . 

N a p o l e o n F r a n t z i a C s á s z á r n a k a'. R é n u s i s z ö ­
v e t s é g b e l i S t a t u s o k h o z küldött - r e n d e l é s e s z e r é n t 
ennekutánna m i n d e n t a r t o m á n y b a n t sak e g y ú j ­
ság fog m e g m a r a d n i , m e l l y a n n a k a' tar to ­
m á n y n a k , fo v á r o s á b a n 'fog ki a d a t t a t n i , . - ' s 
a n n á l f o g v a , a z o k a' s o k r h a s z o n t a l a n p o l i t i k a 
ú j s á g o k , m e l l y e k N é m e t Ö r s / á g o l e g é s z l e n e l b o ­
rították , 's újság l e v e l e i k e t sok k ö l t ö t t h í r e k k e i 
t ö l t ö t t é k , meg fognak s z ű n n i -—A' N é m e t O r s z á ­
g i , 's m á s kü l fö ld i ú j s á g o k n a k a n n y i r a . fe lemel-

, tet ik az árra, h o g y n e m mindennek l e s z e n a p p e -
ţ i tusa a z o k n a k m e g s z e r z é s e d r e . 

• \ . A "Frantzid (Birodalom. 

A z a' C s á s z . Kir . paranţso la t , m e l l y e t N a p o ­
leon C s á s z á r , a z u r a l k o d á s a alatt l é v ő Országok*, 
ban a z Angl ia i manufac tura i s , f a b r i k a l i t m o k , és, 



c o l o n i a l i s por tékák e l l en F o n t a i n e b l e a u b a n (olvasd, 
s á F o n t e n e b l ó b a n ) O c t o b e r i c - i k napján k iadot t 
8. t z i k k e l y t f o g l a l m a g á b a n , 's k ö v e t k e z ő mó-
don s z ó l . 

^apoleon Frantzia Császár, Olasz Országi 
: Király, a' Rc'nusi Szövetséges Statusoknak Prote­

ctorat ds a* Helvátiiai Szövetségnek Közbenjárója. 
A' m i і 8 о б ' і к e s z t e n d ő b e n , N o v e m b e r 21-ik nap­
ján, B e r l i n b e n kö l t d e c r é t u m u n k , 4-ik é s j - i k t z i k -
k e l y e i n e k é r t e l m e s z e r é n t a z t v é g z e t t ü k , most is 

. a z t . v é g z i i k : 1) h o g y m i n d e n megt i l t a to t t Angl ia i 
. f a b r i k a t u m o k , m e l l y e k F r a n t z i a Országban , v a g y 

a' m a g a z i n u m o k b a n , v a g y a' m i harmintzadjaink-
nak t á r a i k b a n , v a g y másut t , ' akár lml ta lá l tatnak, 
é g e t t e s s e n e k m e g — 2) h o g y ennekutánna minden 
m e g t i l t a t o t t A n g l i a i f a b r i k a t u m o k , mel lyek v a g y 
a ' m i harmintzadur ik tó l é s v á r n á i n k t ó l el vé te -
t ő d n e k , v a g y l e á r e s t á l t a t n a k , ége tődjenek meg — 
^ M i n d e n H o l l a n d i á b a n , a' B e r g i n a g y Hertzeg-
s é g b e n a' h a n z e a t i k a v á r o s o k b a n ( a ' mi l l yenek 
Hamburg, L ü b e c k , R o s t o k , W i s m a r , Lüneburg, 
S t r a l s u n d , B r é m a , 's a ' t . . e g y s z ó v a l , minden 
M e n u s f o l y ó v i z e és t e n g e r k ö z t ta lá l ta tó Angl ia i 
f a b r i k a t n m o k , m a n u f a c t u r â t é s c o l o n i a l i s por­
t é k á k l e - a r e s t á l t a s s a n a k , és m e g éget tessenek — 
4) M i n d e n O l a s z O r s z á g b a n , a k á r m e l y n é v alatt 
t á l a l t a t a n d ó Ang lus p o r t é k á k á r e s t á l t a s s a n a k l e , 
és é g e t t e s s e n e k meg — 5 ) M i n d e n A n g l u s porté ­
k á k , т е ц у е Ь a' mi I l l y r i a i t a r t o m á n y a i n k b a n 
. ta lál tatnak, áres tá l tas sanak l e , é s égettessenek 
m e g — 6 . ) M i n d e n A n g l u s p o r t é k á k , m e l l y e k N á p o l y 
O r s z á g b a n ta lá l ta tnak , á r e s t á l t a s s a n a k b?, ' s ége t -
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* Lehete t i e n a z t a' r e n d k í v ü l v a l ó n a g y oro -

tessének mrp — 7.) Sünden A n g l u i p o r t é k á k , m e l y -

lyck Я | ) , ІП\О1 O r s z á g n a k h a d i s e r e g e i n k t ő l cl fog­
laltatott f . i t t o i i i á i ^ - i h a n t a l á l t a t n a k , á r é s t á l t a s s a -

nak l e , 's é g e n c s ' . c n c k mrg — g.) M i n d e n Anglus 

portékák', m e l l y e k л* mi hadi s e r e g e i n k t ő l cl fog­

laltatott v á r o s o k b a n , »s a z o k n a k v i d é k i b e n ta lá l ­

tatnak, á r e s t á l l a s A . V n . i k l e , 's é g c t t c s s c n c k ' m c g — 

Má Irt JSapolrron — Csifjzdr rtrvr'/'Cii, /Minis­

ter, Ss Status Titoknoka'' liassanói herczeg (az az, 

Marti, ) ' 

Az A n g l i a i m a n u f a c t u r a r ă , f a b r i c a t u m o k r a , 

éscolonialis p o r t é k á k r a n é z v e , e n n é l k e m é n y e h b , 

s Angliára n é z v e k á r o s a b b d e c r e t u m o t jSapolcoh 

Császár s o h a ki n e m a d h a t o t t v o l n a , m e l l y ál ­

tal nemtsak A n g l i á n a k a' s z á r a z E u r ó p á v a l v*-

Ц k e r e s k e d é s e c g é s z l c n ketté v á g a t t a t i k , h a n e m 
e gyszersmind a n n a k a l k o t m á n y a a n n y i r a m e g 

gyengítetik, h o g v h a n e m h a k ö z ö n s é g e s b é k e s s é g -
, e lép a?. A n g l i a i m i n i s t e r i u m , h a n e m h a m i b d e n 

el f o g l a l t n a p k e l e t i és n a p n y ú g o t i co lor i iá -

kat e lőbbi и г з і к п а к v i s z s z a e n g e d i , h a n e m h a a' 

' egereken v a l ó u r a d a l o m r ó l , m e l l y e t a' F r a n ­

cia revo lu t io m i a t t t á m a d t h o s z s z a s h a d a k o z á s 
a l a t t , m i n d e n e l l e n t á l l á s n é l k ü l m a g á n a k szer-
Z e t t , l e h e t e t l e n l e s z e n a n n a k s o k á i g fená l lan i . 

^ ' lyenképen, a' m i t sem a* k é r e l e m , s e m m á s 

Katalmassá^oknak k ö z b e n j á r á s a , s em"a' f egyver 
V e "gbé nem v i h e t t e k , a z t a z é s z , é s á 1 d o l g o k b a n 

Való m é l y bé l á t á s b i z o n y ' o s s a n e s z k ö z l e n i fogja. 
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m e t le í r n i , m e l l y a ' S v é c i a i K o r o n a Hcrlzcgnek 
a z o n O r s z á g földjére v a l ó k i s z á l l á s a k o r a' Své'. 
k u s o k a t bé t ö l t ö t t e , ú g y n é z v é n ez t az életének 
l e g s z e b b k o r á b a n lévó ' e r ő s l i é r o s t , a' ki. Őket 
a z o n e r ő t l e n s é g b ő l - , m c í l y b c a z Oroszok e l len 
v i s e l t h á b o r ú b a n e s t ének v a l a , ki fogja ragadni 
's a z o n v i r á g z ó . ó l l a p a t b a h e l y h e z t e t n i , m e l l y b e n 
n é h a i Gustav., Adolf i g e n s z e r e t e t t Királyoknak 
u r a l k o d á s a a l a t t vo l tak . — K i k i k ö z z ü l ő k erőt és 
i g a s s á g o t k i v a n , m e l l y h a ú g y v a g y o n , és ha en-
n e k u t á n n a is c z a' haza f iú i b u z g ó s á g fogja őket 
l e l k e s í t e n i , e g é s z l c n . h o z z á j a r a g a d a' . s z i v e k , 
m i n d e n t , a ' m i t j ö v e n d ő b e l i K i r á l y o k tö l lok kí­
v á n h a t , v a k e n g e d e l m e s s é g g e l v é g b e fogják v in­
n i . . — A' S v é c i a i K e n d e k n e k d e p u t a t u s a i , a' kik 
a ' K o r o n a H e r t z e g e l e i b e a z O r s z á g hatarára kül­
d e t t e k , s z i v e s ö r ö m m e l f o g a d t á k ó'tet, a' nemzet ­

inek j ó k i v a n á s á t v e l ő s s z ó k k a l . e l e ibe terjesztette 
'V d e p u t a t i ó n a k s z ó s z o l l ó j a G r ó f Essen, me l ly re 
E ö K i r . H e r í z c g s é g e is o í l y h a t h á t o s s a n felelt , h o g y 
m i n d e n j e l e n v o l t s z e m é l y e k b e n rendkívül va ló 

- ö r ö m e t . ger je sz te t t , a' k i k a ' b e l s ő kedves érzé­
k e n y s é g t ő l e l r a g a d t a t v á n . , s o k v i v a t kiáltások­
k a l , és k é z t a p s o l á ^ o k k a f n y i l a t k o z t a t t á k ki eráp-

ta v a l ó s z i v e s h a l j a n d ó s á g o k a t . . 

•' P o r t u g a l l i a . 

4 ' . M a r s a i Ney v e z é r l é s e a l a t t l é v ő Frantz ia 
. . . .osztály,gereg,,, m e l l y az A l m ç i d a i erősségnek meg 

v é t e l e . u t á n i - e g y n é h á n y n a p i g a n n a k . s z o m s z é . d -
t s á g á b a n m a g á t k i p i h e n t e , o n n a n Viseuba mar-
s i r o z o t t , 's o n n a n C o i m b r a , f e l é v e t t e az ú t j á t . — 

, F r . G e n e r á l Lgison v e z é r l e t t é a' Frantz ia avant -
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gardát', a v a g y ; c lŐjáró ' í s crcgc t , i s a* h á t r á l ó e b 
lenség k ö z z i i l e g y n é h á n y s z á z e m b e r t had i rab-
eágb'a ejtett. — A z A n g j u s ' f o v e z é r L ó n ! W e l l i n g ­
ton L i s / b o n a v á r o s a felé v o n t a , m a g á t v i s z s z a ; 
a' Inf, m I m e l l e t t t a n y á z o t t l ' o r t u g a l l u s hadi n é p 
szélivel ( s z ó r a t o t t , 's" nagy rés/ .ént f e g y v e r é t l e 
tette, mar .p l> :iz A n g l ú s ' h a d i , n é p h e z t s a t o l t á k ţ 

's velck"egylitt h á t r á b b v o n t á k m a g o k a t . — A z 
Angliai 'Annadiának' jobb s z á r n y a Oporto f e l é 
raarsfr'ozolr , a' h o l e g y " , A n g l u s és P o r t u g a l l u s 
íeregékbóí álló k a t o n a őr ize t v o l t , d e a' m e l l y 
bpfd\Ve}f íngton á r m a d i a j á n a k v i s z s z a f o r d u l á s * 
u ) á n , ' a z o n v a r o s b ó l ónként k i k ö l t ö z ö t t , e lőre e l 
látván", h o g y a ' g y ő z e d e l m e s Fr antz ia á r m a d i á j 
c ak ellent n e m alhat. — A' D u c r ó f o l y ó v i z ' jobb 
Parlyán s e m m i A n g l u s k a t o n á k n i n t s e n e k . — La-
"""S0 Városa r ö v i d c l l e n t á l l n s a u t á n . m e g h ó d o l t 
a > f rantz iáknak , Avcjrá is e n n e k p é l d á j á t kö» 
Vette.— A z e g é s z ,Bejraj í a r t o m á n y j j ó f ki men« 
^ • a z , Anglus h a d i s eregek , ! a* A l i n h o é s D u e r o 
% ó y i z c k k ö z t f e > y ő . l k i r a i e g é s z t a r t o m á n y a*, 
iyözedelmcs F r a o t z i á k . k e z e k b e u v a n , V n e m so-
M f a P o t U j g a l l i á n a k é s z a k i r é s z e n c k i e k m e g ; f o g 
hódolni. У ... , . - . - . ц , . s . 1 . , . . ,.. 

• A' G e n e r á l Rejnier,vezérlése a l a t t l é v ő F r a n -
^ • . . O s z t á l y , s e r e g i s ; n a g y p n . e l ő m e n t , é s a' fc» 
p a d j á v a l e g y c t é r t y e p . . L j s z b o n a r . í e l é . mars iro* 

Azt m o n d j á k , h o g y az e z e n á r m a d i á u o z . t e r - . 
t o z ó o s z t á l y s e r e g a' Generá l H i l l k ó r m á n y a a l a t t 
l e v .ó' ; A n g l u s o b a t n a g y o n , m e g v e r t e . Badajqz tó l 
D e m m e s z s z e i s ú j o n n a n véres t s a t a e s e t t , a' men­
t i b e n a' F r . M a r s a i Mortier o s z t á l y s e r e g e , a' 
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G v a d i a n a fo lyóviz bal par tyán táborozott Insur-
genseket megtámadta, és-'széllyel szórta. Még 
eddig semmi környúlál lásos és hivatal 'szerént 
v a l ó tudósítást e' tárgyról nem' olvastunk. — A' 
Spanyo l Országban lévő Frantz ia nagy Ármádia-
bak fő hadi szállása még írlost is Sevillában van; 
's onnan igazgattatik Kailiksz' városának' ostro-
moltatásá; még eddig tsak a' battériáknak tsina-
l á s á b a n , és mas szükséges dolgoknak készítésé­
ben foglalatoskodtak a z ostromló seregek; de nem 
sokára azon erősségnek ostromol tatása is el fog 
kezdődni. - — G e n e r á l Sebastiani szerentşeş.expe^ 
diliót tett Murtzíábai. — A ' Valencia ellen való 
expcd'itio' a ' Ţ o r t o s a i erősségnek megvételéig hat 
lasztatotfc/ , ' . . »'!'••' 

' uí' Magyar' Literai'urát,tárgy azó Tudisildti v." 

""'"UA^jÖviS Karátáony H a v á n a k 27-ik napján le-
Szen k é t esztendeje, hogy'-'egy Prágában lakóy 's,a 
Cseh Ország i hadj TanatsnálConeipis taságot vi-
s e l ő nemes és tudós hazánkfiának, Zechente^An* 
ial Ú r n a k azon hazafiúi'buzgóságáról tettünk va­
l a emlékezetet, mellyet a' Rlwdusi ЛроІІокШ-
nak Argonautákról irt Poc'majának egyenesen aZ 
eredeti Gprög nyelvből nemzeti nyelvünkre vá­
logatott szép magyarsággal való által fordítása 
által Ta^yiÍa'tk'oztatní 1 k i v á r i t '— JA* kik a' Gö-
rög nyélvet-igazán értik, 'és^ékenforditást figyel* 
metesseü ; irTég : olvasták , : igazán meg vallyák , 
hogy a'- Fordító' Úr az eredeti versezetnek d'áiét 
e g é s z l e n kr merítette. 4 v 
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Ezen betscs által fordítást sok tudós és fő 

rangú Hazánkfiai , a' kinyomtatásra méltónak 
itilvén , cmlitett nemes hazánkfiát arra birták, 
hogy ó' ezen szép magyarsággal irt munkáját a' 
sajtó alá adván , azt nemes Hazájával k ö z ö n y e ; 
közlöttc volna is ekkorig, ha arra költsége ele­
gendő lett, és ha hasznos szándékát n: utolsó 
Frantzia háború meg nem akadályoztatta volna. 
Most pedig minekutátina nemtsak az óhajtott 
áldott békesség viszsza tért, hanem Napoleon Csá­
szárnak a' mi imádandó* fó' Hertzegaszszonyunk 
Ludoviliával való öszve házasodásaisá l landó tsea-
dességet i gér , azon köz hasznú igyekezetét végre 
hajtani, 's az cmlitett szép munkát, következen­
dő tzim alatt : Az Argohajósok Versezet ne'gy 
kt>njvbens egyenessen az ereticii nyelvből, előre 
való fizetés mellett nyomtató sajtó a l á botsátni 
kivánnya, melly kis nyoltzad rétben , tiszta és 
s ^p betűkkel fog ki adattatni. E g y nyomtat-
ványqak nyomtató papirosra Négy, iró papiros-
I a . a' papirosnak felette nagy drágasága miatt 
IIat Forint leszen az árra. A z előfizetést öszve 
5Ze<ió' uraknak t o o forintból io forint fog adat­
tatni, д г előfizetést a' következendő helye--
^»' , és Uraknál le lehet tdnni : 

Bécsien, a' M a g y . Rurir elsőbb írójánál , 
Budán á z oda va ló J Nemét újság í r ó j á n á l , r 

üebr'cticnben, Prof. Sárvár i P á l , 
pe'vdn Reform, Prédikátor Sa la M i h á l y , 
Egerbén, oda Való Postamester Sőtér Antal , 
A. Enyeden O r v o s Doktor V á r a d y Sámuel , 
Gjőrben M a a r Péter Reform. Prédikátor, 



Kassán Ko v a t s Js tván Ref. P r é d i k á t o r , 
Kvtskemutcn P r o f e s s o r C s á s z á r i . P á l , 

.Kalosi'fír.t O r v . D o k t o r N y u i a s b'crctit/', ' 
Kamatomban Prof. К г ы ч і у J á m i s , 
N^Karőtfi/in Prof . K Í H ' O Í - G e r z s u u , 

:K'iiszőgö:tn a z o d a v a l ó G y m n a s l u m b é l i Director, 
Jşossoufzon S z a r k a J á n o s . Ref . P r é d i k á t o r , 

Miskoiczvn Ref. P r o f e v . o r V á r a d y G e i z s u n , 
Pápán R e f . Prof. T ó t h K e r e n ' z ; 

" .PestenMagyar J ï i iuy v á r o s K i s s I s t v á n , 
Posonyban \ y ; é b c r S i m o n P é t e r , 
liosnypn E v a n g e l , P r o f e s s o r b'arkas Aqilrás,. 
Sopronyban Prof. Raj t sch P é t e r , / \ 
Sáros Patakon Prof . L á l z n y J ó z s e f , , ' 

\ Szegeden V e d r e s I s t v á n . 
.Szombathelyen Prof. K r c s n e r j c s Keíentz , , ' b 

.^{áros-vásárhelyen P c t r á s k ó G e r g e l y , 
., .Kúrádon .Prof . V a r g a M á r t o n U r a k o á l . ' 

- i ' y a j b a , s z é p s z á m m a l t a l á l t a t n á n a k à' két me­
ines M a g y a r H a z á b a n o l l y a n o k , a ' kik ennek a 
b u z g ó , é s , h a z á j á n kiyüf i ş H a z a j á t s z e r e t ő 's 
t i s z t e l ő , és.,a? ̂ magyar . n y e l v e t 's Iitteraturát pal­
l é r o z n i k i v á n ó n e m e s H a z á n k f i á n a k k ö z hasznú 
s z á n d é k á t e l ő m o z d í t a n i , 's a n n á l f o g v a nemtsak 
s z ó v a l j , - .hanem t s e l e k e d e t e k á l t a l i s meg b i z o n y í ­
t a n á k h o g y ő k a' m i r d i t s ö s s é g e s , nemzet i , nyel­
v ü n k n e k , é s l i t t era turánknak t ö k e í l e t e s i t e s é t s>ü 

•-Vek s z e r é n t k i v á n n y a k . —- Költ Becsbent*'Szent 

András Jlavának i6-ik napján, lg io-ik eiztendöben, 


